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			Apresentação

			Algumas áreas da medicina costumam ser objeto constante de livros e materiais de referência. Outras, por sua vez, são conhecidas por não serem tratadas com muita frequência em dicionários, glossários e vocabulários. A hematologia pertence a esse segundo grupo.

			Por um lado, sendo uma área complexa, que acaba tendo seus limites entremeados com outras subspecialidades (como a genética, as análises clínicas e a cirurgia, entre outras), os termos de hematologia raramente são enfocados em obras de referência específicas — mesmo em outros idiomas.

			Por essa razão, criamos este glossário, a partir de um corpus de textos atuais e representativos, para tentar preencher essa lacuna.

			Esperamos que a obra seja útil para médicos, especialistas, estudantes de medicina, tradutores, intérpretes e jornalistas que precisem ler textos de hematologia em inglês.

			Os Autores


			Encarte em Cores
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			Fig. 1 – Blood chemistry.

				
					[image: ]
				

			
			Fig. 2 – Blood composition. 
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			Fig. 4 – Catheter.
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			Fig. 7 – DNA.
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			Fig. 5 – Circulatory system.

				
					[image: ]
				

			
			Fig. 8 – Systole and diastole. 
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			Fig. 9 – Blood bags.
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			Fig. 10 – Whole blood. 


			Organização dos Verbetes
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			Abbé-Zeiss apparatus – dispositivo de Abbé-Zeiss (aparelho para contagem de células sanguíneas). 

			abnormal low signal intensity – intensidade de sinal baixa anormal.

			abnormal red blood cells morphology – morfologia anormal das hemácias.

			ABVD – acrônimo do esquema de quimioterapia para: Adriamycin; Bleomycin; Vinblastine; Dacarbazine (Adriamicina [doxorubicina], bleomicina, vimblastina, dacarbazina). – vt: chemotherapy regimen.

			accelerated phase of chronic myeloid leukemia – fase acelerada da leucemia mieloide crônica (LMC-FA).

			accelerated treatment frequency – frequência de tratamento acelerado.

			acceleration factor – fator de aceleração. 

			ac-globulin deficiency – deficiência de globulina-ac. 

			acid phosphatase (ACP) – fosfatase ácida (FAC) (enzima dos eritrócitos, usada como marcador em provas de medicina forense e em testes de paternidade).

			acid-citrate-dextrose (ACD) – ácido cítrico-citrato de sódio-dextrose (ACD) (agente anticoagulante e conservante de amostras de sangue).

			acidemia – acidemia (redução no nível do pH do sangue, independentemente de alterações na concentração de bicarbonato sanguíneo).

			acidosis – acidose.

			acquired idiopathic sideroblastic anemia – anemia sideroblástica idiopática adquirida.

			activated partial thromboplastin time (aPTT) – tempo de ativação parcial da tromboplastina (KPTT ou TTPA).

			active hyperemia – hiperemia ativa; congestão ativa (hiperemia causada por um fluxo aumentado de sangue para uma área).

			acute biphenotypic leukemia – leucemia aguda bifenotípica (LAB).

			acute graft versus host disease (A-GVHD) – doença do enxerto contra hospedeiro aguda (DECHa).

			acute intermittent porphyria – porfiria intermitente aguda.

			acute lymphocytic leukemia (ALL) – leucemia linfocítica aguda.

			acute myelogenous leukemia – leucemia mielogênica aguda. 

			acute myeloid leukemia (AML) – leucemia mieloide aguda (LMA). – ct: chronic m. l.

			Addison-Biermer anemia – anemia de Addison-Biermer. 

			adenosine – adenosina (nucleosídeo). – vt: cytidine, guanosine, thymidine, uridine.

			adenosine deaminase (ADA) – adenosina desaminase; adenosina deaminase (ADA) (enzima dos eritrócitos, usada como marcador em provas de medicina forense e em testes de paternidade).

			adenylate kinase (AK) – adenilato quinase; adenilato cinase (enzima que transforma ATP [adenosina trifosfato] em AMPc [adenosina monofosfato cíclico], usada como marcador em provas de medicina forense e em testes de paternidade).

			adriamycin – doxorrubicina; hidroxildaunorrubicina (parte do esquema quimioterápico BEACOPP).

			adsorption – adsorção (adesão de moléculas de um fluido [o adsorvido] a uma superfície sólida [o adsorvente]).

			adult globin – globina no estágio adulto. – ct: fetal globin.

			adult T-cell leukemia/lymphoma – leucemia/linfoma de células T no adulto.

			-aemia – -emia (sufixo que se refere a sangue).

			African variant of Burkitt lymphoma – linfoma de Burkitt africano; linfoma de Burkitt endêmico.

			agammaglobulinemia – agamaglobulinemia (ausência total de gamaglobulina).

			agarose – agarose (base de um gel usado em eletroforese).

			agglutination – aglutinação.

			agglutinin – aglutinina.

			agglutinogen – aglutinogênio (glicoproteína que estimula a produção de aglutinina). 

			aggressive gammopathy – gamopatia agressiva.

			aggressive NK cell leukemia – leucemia agressiva de células NK.

			agranulocyte – agranulócito; leucócito agranular. 

			agranulocytosis – agranulocitose.

			ALA synthase – ALA sintase (enzima que catalisa a síntese de ALA [ácido aminolevulínico]).

			albumin – albumina (proteína plasmática).

			aleukemic leukemia – leucemia aleucêmica (fase da condição leucêmica caracterizada por proliferação de leucócitos no interior dos tecidos hematopoiéticos, sem aumento na contagem de leucócitos sanguíneos).

			ALK+ large B-cell lymphoma – linfoma de grandes células B, ALK (quinase do linfoma anaplásico) positivo. 

			alkaline phosphatase (ALP) – fosfatase alcalina (enzima dos eritrócitos, usada como marcador em provas de medicina forense e em testes de paternidade).

			alkaline reserve – reserva alcalina (concentração de íons bicarbonato no sangue).

			alkalosis – alcalose (alcalinidade do sangue; elevação do pH sanguíneo). 

			allogeneic stem cell transplantation (allo-SCT) – transplante alogênico de células-tronco hematopoéticas (TCTH). 

			alpha chain disease – doença de cadeia alfa; linfoma do mediterrâneo. – on: Seligmann’s disease.

			alpha globin chains – cadeias de globina do tipo alfa. – ct: beta g. c.

			aminolevulinic acid – ácido aminolevulínico (ALA).

			amniocentesis – amniocentese.

			amniotic fluid – líquido amniótico; fluido amniótico.

			amplicon – amplicon (produtos de amplificação da reação em cadeia da polimerase).

			amyloidosis – amiloidose.

			anaemia – anemia.

			anaphylaxis – anafilaxia (reação de hipersensibilidade aguda potencialmente fatal).

			anaplastic large cell lymphoma – linfoma de grandes células anaplásico.

			anastomosis – anastomose.

			anatomic variant – variante anatômica.

			anemia – anemia (condição na qual o conteúdo de hemoglobina no sangue está abaixo do normal).

			anemic hypoxia – hipóxia anêmica (redução na capacidade de transporte de oxigênio pelo sangue causada por anemia).

			angiographic depiction – representação angiográfica.

			angiographic image – imagem angiográfica.

			angioimmunoblastic T cell lymphoma – linfoma de células T angioimunoblástico

			anion – ânion (íon com carga negativa). – ct: cation.

			anisocytosis – anisocitose.

			ankle vessels – vasos do tornozelo.

			anoxemia – anoxemia (ausência de oxigenação do sangue).

			anoxia – anóxia (ausência de oxigênio; hipóxia). 

			antecubital – antecubital (pertencente ou situado na parte anterior do cotovelo). – vt: left a.; right a.

			anti-adhesive properties – propriedades antiadesivas.

			anticoagulant – anticoagulante (droga usada para impedir ou retardar a coagulação do sangue).

			anticoagulant delivery ratio – taxa de administração de anticoagulante; proporção de anticoagulante administrado.

			antiglobulin reagent – reagente antiglobulina; reagente de antiglobulina.

			antiglobulin serum – soro antiglobulina. – vt: antihuman serum.

			antihemophilic factor – fator anti-hemofílico.	

			antihemophilic factor A – fator anti-hemofílico A. 

			antihemophilic factor B – fator anti-hemofílico B. 

			antihemophilic factor C – fator anti-hemofílico C. 

			antihemophilic factor D – fator anti-hemofílico D. 

			antihemophilic globulin – globulina anti-hemofílica (nos anos 1930, Patek e Taylor observaram que o precipitado do plasma tinha atividade coagulante e cunharam esse termo).

			antihuman globulin – antiglobulina humana (AGH).

			antihuman globulin serum – soro antiglobulina humana; soro anti-humano. – on: antihuman serum.

			antihuman serum – soro antiglobulina humana (AGH). – on: antihuman globulin serum; antiglobulin serum.

			antithetical antigens – antígenos antitéticos (antígenos produzidos por genes alelos de mesmo locus).

			aortic bifurcation – bifurcação da aorta.

			apheresis – aférese. – vt: plateletpheresis; plasmapheresis.

			aplastic anemia – anemia aplástica; anemia aplásica (anemia caracterizada por uma redução em todos os elementos medulares).

			aplastic bone marrow – medula óssea aplásica. 

			arterial – arterial (pertencente a uma artéria ou artérias; relativo ao sangue arterial).

			arterial anatomy – anatomia arterial.

			arterial blood – sangue arterial (sangue oxigenado de cor vermelho vivo).

			arterial disease – doença arterial; arteriopatia.

			arterial tree – ramificações arteriais.

			arteriogram – arteriograma.

			arteriographic view – vista arteriográfica.

			artery – artéria (vaso através do qual o sangue passa do coração para o corpo). 

			Australia antigen – antígeno Austrália (HBsAg). – on: hepatitis B-associated antigen.

			autoimmune hemolytic anemia (AIHA) – anemia hemolítica autoimune (AHAI). – vt: warm a. h. a.

			autoimmune lymphoproliferative syndrome (ALPS) – síndrome linfoproliferativa autoimune (ALPS).

			autologous transfusion – transfusão autóloga.

			autotransfusion – autotransfusão (ATS) (o emprego de sangue ou componentes oriundos do próprio receptor).

			B

			B lymphocytes – linfócitos B. – ct: T lymphocytes.

			bacteraemia – [variante ortográfica]. – vt: bacteremia.

			bacteremia – bacteremia (presença de bactérias no sangue). 

			bacteremic shock – choque causado por bacteremia. 

			bacteria – bactérias (plural de bacterium). 

			bacterial artificial chromosomes (BACs) – cromossomos artificiais bacterianos.

			basophil – basófilo (tipo de leucócito que se cora por tinturas básicas).

			basophil leukocyte – leucócito basófilo. 

			basophilic granular degeneration – degeneração granular basofílica.

			basophilic normoblast – eritroblasto basofílico. – on: early erythroblast. – vt: erythroid precursors.

			B-cell chronic lymphocytic leukemia – leucemia linfocítica crônica de células B.

			B-cell prolymphocytic leukemia – leucemia prolinfocítica de células B.

			BCR/ABL oncogene – oncogene BCR-ABL.

			BEACOPP – BEACOPP (acrônimo do esquema quimioterápico: Bleomycin, Etoposide, doxorubicin [Adriamycin™], Cyclophosphamide, Vincristine [Oncovin™], Procarbazine, Prednisone [Bleomicina, Etoposide, Doxorrubicina, Ciclofosfamida, Vincristina, Procarbazina, Prednisona]). – vt: chemotherapy regimen.

			Bence Jones protein – proteína de Bence Jones (proteína especial encontrada no sangue e na urina de pacientes com mieloma múltiplo e de doenças envolvendo a medula óssea).

			benign marrow proliferative abnormality – anormalidade proliferativa benigna da medula óssea.

			beta (β)-globin – globina beta.

			beta (β)-globin enhancer – amplificador de globina beta.

			beta globin chains – cadeias de globina do tipo beta. – ct: alpha g. c.

			beta prothromboplastin – protromboplastina beta. 

			beta-thalassemia – talassemias beta.

			Biermer’s anemia – anemia de Biermer. 

			bilateral obstruction – obstrução bilateral.

			bilirubin – bilirrubina.

			bilirubinemia – bilirrubinemia.

			biliverdin – biliverdina. – ct: bilirubin.

			Bizzozero’s corpuscle – corpúsculo de Bizzozero (termo obsoleto para referir-se à plaqueta sanguínea). 

			blast crisis of chronic myeloid leukemia – fase/crise blástica da leucemia mieloide crônica (LMC-F/CB).

			blastic NK cell lymphoma – linfoma de células NK blástico. 

			blastic transformation – transformação blástica (da leucemia mieloide crônica) (LMC-BT).

			bleed – sangrar. 

			bleeder – “sangrador” (termo considerado grosseiro para referir-se a uma pessoa hemofílica). 

			bleeding – sangramento; hemorragia; sangria. 

			bleeding disorder – distúrbio de coagulação.

			bleeding time (BT) – tempo de sangramento (TS).

			bleomycin – bleomicina (quimioterápico, parte de esquemas como BEACOPP, por exemplo). 

			blood – sangue (líquido constituído de plasma e células, cuja função principal é o transporte de oxigênio, gás carbônico e nutrientes no organismo). 

			blood administration set – equipo de transfusão de sangue.

			blood alcohol concentration (BAC) – teor/concentração de álcool no sangue.

			blood bank – banco de sangue (local para a coleta, exame, tipagem e estocagem de sangue e hemoderivados destinado a futuras transfusões. Nome antigo para Serviço de Hemoterapia no Brasil). 

			blood calcium – cálcio sanguíneo.

			blood cells – células sanguíneas.

			blood chemistry – química do sangue (a determinação laboratorial dos constituintes químicos do sangue). (Fig. 1)
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			Fig. 1 – Blood chemistry. (Fonte: https://pixabay.com/static/uploads/photo/2015/10/27/15/24/laboratory-1009178_960_720.jpg)

			blood circulation – circulação sanguínea (o circuito do sangue através do corpo). 

			blood clot – coágulo sanguíneo (coágulo formado de sangue semissólido).

			blood clotting – coagulação do sangue (a conversão do sangue para um gel semissólido). 

			blood clotting cascade – cascata de coagulação sanguínea. – on: coagulation cascade.

			blood clotting mechanism – mecanismo de coagulação do sangue (processo de coagulação sanguínea; reações que culminam com a coagulação sanguínea em determinado local ou in vitro).

			blood coagulation – coagulação sanguínea; coagulação do sangue. – on: clotting. – vt: hemostasis.

			blood coagulation disorder – alteração/desordem da coagulação sanguínea (qualquer distúrbio no mecanismo de coagulação normal do sangue). 

			blood composition – composição do sangue. (Fig. 2)
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			Fig. 2 – Blood composition.

			blood corpuscle – corpúsculo sanguíneo (elemento celular formado no sangue). 

			blood count – hemograma (exame de sangue; resultado quantitativo e qualitativo dos elementos que compõem uma determinada amostra de sangue).

			blood culture – hemocultura (colocação de sangue em meio de cultura para detecção de crescimento bacteriano).

			blood cyst – cisto hemorrágico (termo obsoleto para referir-se a um hematoma).

			blood disease – doença sanguínea; hematopatia (doença que afeta o sistema hematológico). 

			blood disorders – alterações sanguíneas; desordens hematológicas.

			blood dyscrasias – discrasias sanguíneas (condições patológicas, nas quais um dos constituintes do sangue apresenta alterações qualitativas ou quantitativas).

			blood filter – filtro de sangue.

			blood flow – fluxo sanguíneo; corrente sanguínea (fluxo do sangue pelos vasos sanguíneos). 

			blood formation – formação do sangue; hematopoiese.

			blood gas analysis – gasometria (o estudo dos gases dissolvidos na parte líquida do sangue).

			blood gas analyzer – sistema de gasometria (analisador de pH e gases sanguíneos).

			blood gases – gases do sangue (determinação dos níveis sanguíneos de pH, PCO2, PO2 e HCO3).

			blood group – grupo sanguíneo. 

			blood group genotyping – genotipagem do grupo sanguíneo.

			blood group system – sistema de grupo sanguíneo (sistema de classificação dos indivíduos de acordo com os grupos sanguíneos).

			blood group-specific substances (BGSSs) – substâncias grupo sanguíneo-específicas.

			blood level – nível sérico (concentração sanguínea).

			blood loss – perda sanguínea; perda de sangue.

			blood monocytes – monócitos sanguíneos. – vt: macrophages.

			blood oxygen level – nível de oxigênio sanguíneo.

			blood plasma – plasma sanguíneo (porção líquida do sangue que contém fibrinogênio). 

			blood plate – placa sanguínea. 

			blood platelets – plaquetas; plaquetas do sangue; plaquetas sanguíneas (corpúsculos sanguíneos responsáveis pela coagulação).

			blood poisoning – envenenamento do sangue. 

			blood pressure – pressão sanguínea; pressão arterial (pressão exercida pelo sangue sobre as paredes das artérias). 
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